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SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HEIVATAL : 

STEIN könyvk adásé 
A 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

(D) Szemle. Vannak idők és az időben szereplő 
jellemek, kikről nem lehet határozott véleményt mon- 
dani. Ily idő a mi korunk, s ily jellem a franczia 
császár jelleme. 

Napoleon császár egy nagy és merész program- 
mal indult ki az olasz hadjáratra, neki mint hadve- 
zérnek számot kellett vetni Ausztria katonai erejével, 
és strategiai erődeinek fontosságával, mint diploma- 
tának számot kellett volna vetnie az európai hatal- 
makkal, hogy ezek mennyi részben engednek neki 
kezet a had eszközei fölhasználására ? vagy nem gör- 
ditenek-e oly akadályt utjába, mely miatt czélját el 
nem érheti ? és igy számot vetve kellett volna oly 
hadi programmot állitania föl, melyet vallósithasson 
is. Midőn ő a Mincio vonalhoz érve s ott azonnal 
átlátva, hogy az európai hatalmak kezdenek nyomást 
gyakorolni ellene, s az oldal támadásokat akár Ti- 
rol felé, akár az Adrián (minek szükségességét szem- 
léinkben előre többször kijelöltük) nem eszközölheti 
a nélkül, hogy egyszerre a nagy hatalmak Ausztria 
részére ne álljanak; hirtelen békét kötött; e béke- 
kötés által önmagát mint hadvezért és diplomátát verte 
meg a látszat szerint; s egyszersmind azon kudar- 
czot vette magára, hogy programmjának legnagyobb 
részét visszavonni kénytelen volt. 

Mi, midőn Napoleon ezen megrémültszerü visz- 
szalépését láttuk, mielőtt eszméinket rendbe szedtük 

hajlandok voltunk a pálczát eltörni a hadvezér fölött, 
ki Veronánál és Peschieranál látja át, hogy Ausz- 
triát ott homlokban megtámadni egy mindent kocz- 
káztató szinte eszelős vállalat lenne; s a diplomata 
felett, ki csak ott veszi észre, hogy az ezen város- 
tromra mulhatlanul szükséges distrahalo oldaltáma- 
dásokat, az európai hatalmak ellenezni fogják; s an- 
nak gátlására készek lesznek Ausztria mellett fegy- 
verrel lépni föl, oly erővel, melynek ő ellentállani 
képtelennek tartandja magát. 

De mielőtt a pálczát eltörtük volna vissza kel- 
lett emlékeznünk pár hó eseményeire, a nagy hatal- 
mak magatartására, hogy megérthessük a dolgok 
változását, s azt a csodálatos gúnyszerü nyilatkoza- 
tokat, melyeket St. Cloudban a császár miniszterei- 
hez s a diplomatiai karhoz tett a béke kénytelensé- 
gének magyarázatául. - És elvégre kénytelenek va- 
gyunk azon meggyőződésre jönni, hogy ugy saját 
érdekében, mint emberiségi szempontokból Napoleon 
eszélyesen cselekedett. 

Itt kérjük olvasóinkat sziveskedjenek még egy- 
szer lapunk 75-ik számában a 301-ik lapon egy éj- 
szak-németországi lap utáni közleményünket áttekin- 
teni. Ezen czikkben tisztán ki van mondva, hogy 
Napoleon éppen az oroszszal közösen érlelt tervek 
czélpontjánál az orosz politika által cserben 
hagyatott; s e miatt volt kénytelen czéljai kez- 
detén visszalépni. Nagy okunk van az előzmények- 
ből, ezen lap állitásainak alaposságát következ- 
tetni. Emlékezhetünk nehány hét előtt minden te- 
kintélyesb lap, sőt az angol miniszterek hivatalo- 
san és határozottan álliták, hogy Orosz- és) Fran- 
cziaország közt egy veszélyes szövetség van; emlé- 

kezhetünk mily kitartólag pártolta Oroszország az 
olasz agitatiokat, s a Montenegro, Szerbia, Bosnia, 
s az aldunai fejedelemségek ingerült hangulatát, em- 
lékezünk hogyan fenyegette a német bundot ha Fran- 
cziaország ellen lépést tesz; ugyanazon korban a 
„Times" határozottan állitá, hogy a keleti népek for- 
radalmai ugy az orosztól mint a francziától biztatá- 
sokat kaptak. 

Mindezekből ugy látszik, hogy Napoleon mint 
hadvezér számitott, hogy lehet eshetőség, midőn rend- 
kivüli eröket kellend igénybe vennie, hogy vállalata 

dugába ne düljen; és mint diplomata, egy döntöleg 
nagy hatalom titkos szövetségéről szerzett magának 
biztositást arra, hogy azon erőket tettleg is igénybe 
vehesse. 

Tehát látszik, hogy ő mint hadvezér belátta az 
eshetőségeket, s mint diplomata szerzett magának 
szükséges biztositásokat. 

Egyszerre azonban emlékezhetüink, hogy Wa- 
lewszki egy fenyegető beszédet mondott, melyben 
kiemelte, hogy BPoroszország ugy az angol mint az 
orosz udvarnál ármánykodik az olasz ügy ellen. Ugyan- 
akkor terjengett magány körökben azon hir, hogy az 
európai nagy hatalmak titkon összesugtak s Napoleont 
mint felforgatót egy kelepezébe fogják hozni, hol őt 
egyetértve megsemmisitsék. Volt-e ez utóbbi hirből 
valami való? azt nem lehet tudni; de annyi áll, hogy 
Napoleon miután az oroszszali egyetértés alapján egész 
Olaszországot fölkelni elnézte, sőt a lázadás a szláv 
tartományokat is fenyegette; egyszerre az oroszt az 
ellentmondók táborában állva látta. Ez volt azon fon- 
tos szolgálat, melyet a porosz kormány-lapok hány- 
torgatnak most Ausztriának; s valóban a dolgokat a 
porosz politika mesterkedése forditá meg , azáltal, 
hogy Oroszországot visszaléptetnie sikerült. 

E perczben Napoleon magát egyedül látta, leg- 
fölebb vég eszközével a fegyvertelen népek forradal- 
maival; de szembe a jól fölfegyverzett nagyhatalmak- 

a Ki volt annak téve, hogy vagy elfogadja az 
utóbbiaktól dictalandó békét, vagy trónját koczkára 
tegye. 

Egy szenvedélyesebb, s előre nem látó vezér e 
perczben fölkeltve minden fölkelthető népeket neki 
rohant volna az európai háborunak, minek vége egy 
sereg szerencsétlen lázzadás közt összegyilkolt nem- 
zet romjainak átka, s a napoleoni trón ujabb meg- 
bukása lett volna. Ezen legutolsó eszközre Napoleon 
csak akkor szorult volna, ha Ausztriánál süket fü- 
lekre talál. 

Fordult tehát egyenesen Ausztriához ajánlván a 
ét. bék 
Hogy Ausztria az európai hatalmaknál beállott 

ily fordulat közben is békélni kész volt, az hasonló 
eszélyesség vala. Kérdésen kivül ugy állottak a dol- 
gok, hogy Ausztriát elesni nem engedték volna; de 
a mig az európai hatalmak közbelépendettek addig 
Napoleonnak egy kétségbeesett harcza meglehet ugy 
megronthatta volna Ausztriát, miszerint ez kérdésen kivül 
Poroszország előnyére a német bundbai befolyását el- 
vesztette volna, s e fölött hadserge és virágzó tar- 
tományai vérben ferednek vala. Tehát ausztriai csá- 
szár Ő Felsége is programmja egy részét, (hogy 
Olaszországból egy talpalatnyi tért sem enged) fel- 
adá, miután ez önmegtagadásban ellenfele által meg- 
előztetett, s a kibékülés ezáltal lehetővé vált. 

A nagy hatalmak, kik Napoleont és némileg 
Ausztriát is kijátszani akarták, egyszerre kudarczot 
vallottak ezeknek nem reménylett gyors egyetértésén. 

Es ott maradott Olaszország nagyobb zavarban 
mint valaha volt; ott kelet felizgatott népei, s köz- 
tük a szerbek, románok fegyverben, tettleg szinte 
független fejdelmek alatt, ott maradott a kérdés el- 
döntésre várva. Hogy a felizgatott népek inkább ra- 
gaszkodtak Franczia- mint Oroszországhoz, e volt az 
orosz visszalépés oka, a mint az emlitett éjszak- 
németországi lap állitja. Mi lehet most? Vajjon Na- 
poleon, midőn Oroszországot elveszté nem kereshet 
hívebb szövetségest Ausztriában ? És vajjon ha meg- 
találná, nem megoldhatná nemzetiségi programmját 
ezen uj szövetség által is? — A függetlenségre vá- 
gyó nemzetek közt legrégebben küzd a lengyel. A 
porosz egy császári koronát, az orosz egy lengyel 
tartományt akart elvenni Ausztriától. - Mik történ- 
hetnek ily leleplezések után? És vajjon Napoleon 
feladta-e alapczéljait, melyet most, midőn a lengyel 
terület sorsa felett többé nem volna kötelezettsége, 
még inkább ki vihet és nagyobbra kiterjeszthet ? 

Az európai bonyolult kérdések helyzete, német, 
olasz, lengyel, stb. népek egységre vágyása, Napo- 
leon utóbbi kétes nyilatkozatai, s lapok s az euró- 
pai egész diplomatia közvéleménye, még mind nem 
láthatják az Ausztriávali kibékülésben a dolgok vé- 
gét. És ha az angol lapok bőven szorják is gúny- 
jaikat a franczia császárra, kirí, hogy midőn törpé- 
nek festik, nagyságától félnek, s gyors fegyverke- 
zésre intik Angliát; pedig mi azon ösztönszerü gya- 

nuban kezdünk élni, hogy Napoleonnak előbb lehet 
dolga Oroszországgal, mint Angliával; ha csak nem 
sikerülend azon szövetség, melyet most az orosz, po- 
rosz és angol együtt kötni akarnak. Ha egy ily szö- 
vetség sikerülne, s ha ahhoz végre Ausztria is csat- 
lakoznék, akkor az 1815-ki napok ismétlését látnok 
Európa fölött. 

Nagy időket értünk, nagy eseményeket érhetünk. 

Titkári jelentés. 

az erdélyi gazdasági-egylet nyári közgyülésén 
julius 25-kén 1859. 

(Folytatása és vége.) 

Tisztelt közgyülés ! 

Az egyesület köztelkén s szölőjébe vezetett gazdálkodás 
mibenlétéről s eredményeiről van szerencsém a választmány 
rendelete következésében a t. közgyülésnek jelentést tenni. Az 
eredmények fényesek ugyan nem lehettek, de bizton reméli a 
választmány, hogy ha, akár az idő rövidsége, mely alatt azok 
végrehajtattak, akár a tehetségünkhez mért erő, melyet a ki- 
vitelre forditottunk , tekintetbe vétetik, a mérsékelt és szabad- 
jon kimondani, az igazságos igények kielégitve veendik magokat. 

A köztelek teriméje a mérnöki térkép kimutatása szerint 
1600 öles 6 és 3/, holdat tesz. Ezen területből a gyümölcsészeti 
osztály részére három és fél hold van körülbelől elfoglalva. 

Alig fordult meg házi kezelésünkben gazdasági iparág, 
mely kedvezőbb eredményre juttatott s háládatosabban fizette 
volna a reá forditott gondot és költséget, mint gyümölcs- ter- 
melésünk. 

Mint a t. közgyülés előtt tudva van, termelőiskolánk már 
a folyó év tavaszán megnyilt a forgalomnak, s ha a kezdetről 
szabad a jövendőre következtetni, ez iparágra ferditott s meg- 
szünés nélkül forditandó szorgalmunk egyaránt hasznára fog 
válni az ogyletnek és a gyümöl elő közönsógnol 

Gyümölcstenyésztésünk iránti bizodalom jeléül kell tekin- 
teni azon csaknem ostromszerű megrohanását intézetünknek, 
melynek eleget tenni a legjobb akarattal is alig valánk képe- 
sek, s melynek csakis a faültetési időszak lejárása vetett véget. 

E szak virágzását, a mint arról a t. közgyülés érdemes tag- 
jai személyes meggyőzödést is lesznek kegyesek szerezni, azon 
körülmény is eléggé mutatja, mikint 2000 csemete adatván ki 
az első tavaszszal, a kiadás miatt támadt hézagok alig észre- 
vehetők. 

A kiadott csemeték után befizetett, részint bevárandó ösz- 
szeg 720 uj frtra rug. Ezen összegből levonatván a göngyöli- 
tési kellékekre, s a kertész részére conventionalis kikötött mér- 
sékelt száztóli, összesen 20 ft — tiszta jövedelemnek marad 

j ft. 
Ha ezen összeghez adjuk azon 600 csemete árát, mely 

két t. egyleti tag részéről az őszi ültetési szakra le van foglal- 
va — nem is számitva azon megrendelésekre, melyek az ősz 
ültetés pártolói által tétethetnek — az idei tiszta jövedelmet a 
csemeték árából kevesebbre 900 uj frtnál nem tehetjük. 

A tisztelt közönség azon érdemes tagjainak, kik a kiszol- 
gáltatás pontossága és gyorsasága ellen, egyenesen bevalljuk, 
méltó panaszokat emeltek, kettőt vagyunk bátrak megjegyezni. 

a) hogy minden bármely egyszerünek tetsző kezelésnek meg- 
vannak saját merterfogásai, melyeknek a gyakorlaton kivül 
nincs más tanitómestere. Ezen a mesterinasi gyakorlaton is át- 
evezve, kevesebb ok lesz azután a panaszra. 

és b) hogy legjobb akarat s tevékenység mellett is mér- 
sékelt és igazságos igényeket elégithetünk ki jövendőre is. 

A t. közgyülés abbeli ohajtásának, hogy minél nagyobb 
mérvben s különféleségbe szaporittassanak jeles gyümölcsfaju 
anyafák, a körülmények szerint igyekeztünk eleget tenni. Az 
egyesület telkein eddigelé ugyanis nem kevesebb, mint 298 fa 
van kiültetve, melyekről nemsokára ezerenkint szorhatjuk szét 
kivánság szerint a nemes oltógalyakat. Egy pár év alatt e szá- 
mot még egyszer annyira fogjuk szaporitni. 

Magoncz iskoláinkkal is tartalomba és terjedelembe jófor- 
mán előre haladtunk. Saját szükségletünken felül maholnap e 
részben is szép szolgálatot tehetünk a termelő közönségnek. 

2) A köztelek botanicus kertje vagy takarmány termelő 
osztálya évenkint szélesebb kiterjedést nyer. Be keli azonban 
vallani, mikép ezen osztályban eddig tett kisérletek távol álla- 
nak attól, hogy a gazdaközönség méltó igényeit kielégitsék. 
Minek oka egyszerüen ott korlátolt vagyoni körülményeinkben 
rejlik. 

Igen érdekes lenne például a külön takarmányféléket nyers 
és száritott állapotban a takarmány táblácskák terjedelméhez a 

föld termő képességéhez, vagy a különböző mérvben s minő- 
ségben alkalmazott trágyanemekhez képest egyenkint mérle- 

gelni, s az imigy nyert eredményeket a gazdaközönség tudo- 

mására juttatni. De nekünk nincs t. közgyülés megálló helyünk 
s más fedelünk a köztelken az ég boltozatján kivül. Nincs csür, 

feszt, alom, hová a gondosan ápolt növényeket, miután a föld 
megtermette gyümölcseit, betakaritsuk, hanem Páltól, Pétertől 
kundikálva, idestova, néha több egymástól távol eső helyekre



rakjuk el azokat. Csuda-e hát, ha nincs ohajtott siker; sőt az 
esuda, ha van valami 

Az uj takarmányfélékből, a Bunias Orientalet, Holcus Sa- 
eharust és a Lupinusoknak több nemeit vagyunk bátrak a t. köz- 
gyülés tagjainak különös figyelmébe ajánlani. 

Eperfa-termelésre gondos figyelmet forditunk. Ebbeli üz- 
letünk nyilt és öszinte bevallása azon rokonszenvnek, melylyel 
az egyesület mint a honi gazdászat irányadó intézete, ezen 
egykor magát jótékony hatással kinőhető iparág iránt viseltetik. 
Nehány száz eperfát az idén már kiadtunk. Egy pár ezer cse- 

metét üzleti uton szaporitottunk. Ha többen keresnék, örömest 
forditna a választmány időt, költséget nagyobb mértékbeni sza- 
poritására. Addig meg kell elégednünk e részben fel vett rend- 
szerünkkel, melynek lényeges részét tette s teszi jelenleg azon 

tény, melyszerint évenkint szép summa pénzbe kerülő eperma- 
got hozatunk, s osztjuk ki a gazdaközönség érdekelt tagjainak. 

A köztelken három egymás után következő évben folyto- 
nosan termelt kisérleti növények közül derekason kiállották a 
próbát, s éppen azért a gazdaközönség figyelmébe bizton is 
ajánljuk : 

1) Törökbuzafélékből: a) Hángán, korán érő, gazdag 
termésü, piros, sárgaszinü faj; b. Manz hozatta Odessa környé- 
kéről s honositotta s most nagyba termeszti Berkenyesen. b) 
Cinduantino, ismeretes olasz faj, kora érő, sugár csuszán 

aranyszinü és a czukor-törokbuza kitünő czukor tartalommal, 

mint asztali csemego faj. Mindenik faj elkülönitve látható köz- 
telkünken. 

2) A burgundi répákból az óriás répa, melyből 300 da- 
rabot magnyerés végett kiültettünk. A répafélékből az idén 12 
uj fajjal teszünk kisérletet. 

3) A borsókból a csodaszép név alatt lévő faj. 
4) Bugonyákból változatlanul tartja magát a Párisból ho- 

zatott fenyő rózsa, hollandi, mindkettő dijnyertes. Mig az ujab- 
ban rendkivüli dicséretekkel elhalmazott Rio-Frio fajból 2 W- 
tal, összesen 27 darabbal az idén üzdei uton tevén kisérletet, a 
nyert hajtásokból 3. 20—20 ől, tehát 60 öl hosszuságu gazda- 
gon diszlő ültetvényt nyertünk utána. Ezen üzdészeti modor 
egyszerü titkát később lesz szerencsénk a gazdaközönség tudo- 
mására juttatni. 

A köztelek miveltetési rendszere lényeges átalakulást 
szenvedett ez évben, a napszámosokkal dolgoztatást állandóan 

alkalmazott kertészinasok váltván fel. Ezen változtatásnak üd- 
vös következményei világosak. Nemcsak kevesebbe kerül, de 
jobban foly a munka. A kertészinasok 12 fttal dijaztatnak ha- 
vonként, 2. 9. holnapra egy egész évre szállás és étel nélkül. 
A részökre fizetendő 360 összeghez téve a kertész 240 frintra 
menöő fizetését, kiderül, mikép már most a köztelek kiadásai nem 
esnek terhére a pénztárnak, söt maga a köztelek jövedelmez a 
pénztár javára. 

II. A szölőosztályban tett munkálatok, törekvések és ki- 
sérletek, bárha még a kitüzött czélt lassankint, idővel s a foly- 
tonosság törvényének rendje szerint érhetik el, de aképp vagy- 
nak meginditva, mikép ha t. közgyülés érdemes tagjai becses 
figyelmökre méltatni fogják, biztos reményt táplálunk, hogy e 
téreni fáradozások jutalmazó méltánylással is fognak találkozni. 

1) Az egyesület szölőkertjében három és 1/2 év alatt, az 
irtó és ujbóli alakitás rendszeréhez s a rendszer kiviteléhez kö- 
tött feltételekhez bizva, a regeneratio munkája, egybehangzó- 
lag az egylet érdekeivel befejezettnek mondható. Most már a 
türelem s czélszerü ápolás munkája következik, melylyel a 
gyermek nagyra növekedjék s egykoron meg is izmosodjék. 

Őszintén állithatjuk, mikép a t. közgyűlés több izben ki- 
fejezett azon ohajtásának, hogy a szölöszeti reformnál föleg 
hazánk borászati érdekeire legyen a választmány tekintettel, az 
ujbóli rendezés és beállitásoknál igyekeztünk eleget tenni. 

Akár a hely szinén felveendő számításokból, akár a he- 
lyiség átvizsgálandó laisiromából kétségtelenül kiderülend, mi- 
kép a területnek 1/1s részénél többet a szoros értelembe vett 
csemege szölök el nem foglalnak, 14/1s része pedig az összes 
területnek, János-hegyről, Graczból, Bollweilerből, Tokajból, 
Ménesről és Érmellékéről hozatott világhirü fejér és piros bort- 
termő szölőfákkal van béplántálva, 

Az első ültetvények után nyerendő fakkal a szaporitásnak 
ismeretes nemeit ezutánra már életbe lehet és fogják is léptet- 
ni, mig másfelől a mivelési modorok jelesebb nemeivel kisér- 
leteket tenni feladatunk közé tartozand. 

A miveltetés ahoz értő vinczellér által történik, ki sza- 
bad lakást, szerszámot és évenkint 100 pfrtot kap fizetésébe. 
Bizton remélhetjük, mikép egy két év alalt ezen intéze- 
tünk is saját erején fogja magát fenntartani, a szaporitások s 
kaczorhulladékok árából költségei könnyen fedezhetők lesznek. 

é - A honiborászat emelkedésének , mint a következés 
megmutatta, hatalmas emeliyüjévé lett, azon az egylet ujból 
alakulása idejében rögtön keletkezett határozat, melyszerint jó 
hitelű intézelekkel kötött viszonyok alapján, nemcsak egyleti 
tagok, de az egylet kebelén kivül álló birtokosok részére jeles 
gazdasági magvak, növények, bor és asztali szőlök, az egylet 
neve, hitele és firmája alatt rendeltettek meg — ezen nem éppen 
rózsás, de sőt igenis tövises, sok gonddal s néha sok kellemet- 
lenséggeljáró feladat kiviteléta titoknoki i tióba igtatván be. 

Hazánk borászati statistikájához gyüjtöttük az adatokat, 
a midőn a lefolyt 5 év alatti borászati mozgalmakról pontos 
jegyzeteket vezettünk, melyek után képesek lettünk számolni 
ama kérdések felett: ki, mikor, honnan, miféle természetű sző- 

lőfajt rendelt egyleti uton, s hol szándéka azt elplántálni. Ezen 
jegyzetek szerint szőlöszetünk s közvetőleg borászatunk éven- 
kint örvendetesb, éppen progressiv előhaladást tanusit. Az egy- 
let élet beköszöntésével töstént megrendeltetett : 

1854-ben 15 ezer db sima vessző és gyökér. 
1855-ben 24 ezer – 1856-ban : 24 ezer. 
1857-ben 30 ezer - 1857-ben : 36 ezer. 
1859-ben : 120 ezer – 249 ezer. 

6 Az első három évi megrendelések a Rajna mellől János- 
hegyről tétettek. Azon innen a telek rombolása miatt kénytele- 

nek lévén a kiadásokat megszüntetni, János főherezeg Pikkerer 
nevü hires szölője a graczi gazdasági-egylet kertészete, Sopron 
s a testvérhon hiresebb gazdái elégitik ki a folyton növekedő 
szükségletet. t 
Föltéve, hogy ezen hozatalok jól sikerültek, ha egy hold- 
ra karikás miveléssel 5900 tökét számitunk, 249 ezer gyökös 
vessző beültetésével 50 hold lesz maholnap világhirü bort adó 
szölövel beállitva hazánkban, Ha felire reducáljuk a holdak szá- 
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mát —- igy is sokra haladtunk kevés idő alatt – csak egy év- 
tized kell még, s uj boraink merész versenyre kelnek szülőföl- 
dük rokonival, mig másfelől az elszaporitott jeles faju szölök- 
ről a további szükségletet magunk erején állhatván ki, ezzel is 
szép pénzt marasztunk hazánkban. 

A fennebbi szám pedig még nem meriti ki a közelebbi 

évek alatti szölömozgalmát. Mert akárhányan vannak honi bir- 
tokosok, kik összeköttetéseiknél fogva nem szorulnak ránk, s 
magok gondoskodnak szükségeik kielégitéséről. A szász atya- 
fiak pedig valamennyien. 

3) Nem ujitási viszketeg, vagy telhetetlenségtől ragadtat- 
va, hanem a siker biztonsága s előttünk járó tekintélyek példája 
által buzditva, a szölőfajoknak magáltali sokasitása s varialása 

végett, Mons által felállitott s utána egyesek és intézetek- 
től jó sikerrel követett rendszer alapján, mi is tettünk és pedig 

jó eredménynyel kisérleteket. Üzdei uton keletett legjelesebb 
bel- és külföldi, köztük ázsiai szölöőfajok magvaiból sok magon- 
czot nevelvén – ezekből az életre való és az eredeti nemes 
természet felismerhető bélyegeivel biró példányokat — csak is 
száz darabot kiválogatván, reménységünk van, mikép nehány 
egészen uj bor- és csemege-szőlővel mi is népesitni fogjuk, a 
már nagyon is és éppen ezen az uton felszaporodott szölöcsalá- 
dot, szölő- és jó bortermő országunk becsületére. 

Nem kivánván csekélyebb fontossággal biró egyes tár- 
gyak felsorolásával, vagy részletekbe bocsátkozással a t. köz- 
gyülés becses idejét elrabolni, csak arra vagyok bátor végül 
tisztelettel figyelmeztetni a t. közgyülés érdemes tagjait, mikép 
jelentésem igazolását mindkét intézetünk részletes állását a le- 
hetségig hiven tükröző, s a közgyülés asztalára kitett lajstrom 
figyelmes átlapozása, de föleg azáltal nyerendi, ha t. közgyü- 
lés tagjai saját birtokukat megtekinteni s vizsgálat alá venni 
kegyesek lesznek — mit is a választmány nevében ezennel tisz- 
telettel kérek is. 

Jelentés az erd. gazd. egylet pénztára és pénztárnak 
számadás megvizsgálásáról. 

Tisztelt egyleti választmány ! 

Elnök ur önmligától kapott megbizatásunk nyomán, az 
egylet pénztárát és ezzel kapcsolatban a pénztárnoki számadást, 
melyeket rendes pénztárnok Kulisseky János ur távollétében he- 
lyetiese Ócsvai Ferencz ur kezén találtunk meg, mai napon 
megvizsgálván, ebbéli munkálatunk eredményét következőkben 
jelentjük be : 

Tevén ezek szerint irt pénztárnok urnak folyó évi már- 
czius hó 30-tól, mint e minőségbeni működése napjától kezdő- 
dőleg mai napig 

A. Bevételei : 
4) Készpénzben: 

Osztr. ért. 
rt. kr. 

a) 33 darab egyes cs. k. aranyokban, darabját 5 
frtjáva osztr. értékben számitv-. 65 

b) a gépészeti osztály pénztára czime alatt . 648 16 

c) átveit pénzkészletben . 588 43 
d) befizezetett alapitványban 420 - 
e) alapitványak k jaib 270 38 
f) évi részvényekben. . 113 80 
g) gépészeti részvényben . 21 70 
h) jutalmakra tett adományokban.. 1653 70 

i) földtehermentesitési államkötelezvények le- 
járt, kamatjaiban lgö es 
2) Kötelezvényekben; és pedig 

a) 8800 pf. névértékü földtehermentesitési ál- 
lamkötelezvényekben... 

b) rendes kötelezvények mellett kamatra kiadott 
tökékben . ..ovl a sesd0 

c) váltókra kiadott tökékben.. 4200 - 

3) az egylet fekvő vagyonai értékében . 3811 50 

tehát összesen — 22,137 ft 22 kr. 
B.) Kiadásai : 

I. Hivatali személyzet fizetésében . .lss fzs kr 
II. Alszolgálati személyzet fizetéseiben 273,, – 

III. Kert- és szölő-mivelésre g. a ,a 
IV.Könyvkötőimúunkákért.. ..6á4 ,, 92 
V. Mártonffi Zsigmond pályadijául 10 dar. cs. 

k. arany, és ehez vásárolt 20 dar. cs. kir. 
aranyért, amazok darabját 5 ftjával, eme- 
zekét pedig 5 f. 43 krjával o. b. számitva. 158 ,, 60 

VI. Bevásárolt földtehermentesitési államkö- 
telezvényekért. dos sáaki3 ,,— 

VIL Postaköltségekre 1, 

tehát összesen 1190 fi 11 kr, 
Ezen kiadási összegnek a fennebbi bevételi összegből ki- 

vonásával lenni kellett mai napon a pénztárnok ur kezén : 
kész pénzben 1385 ft 61 kr. 
kötelezvények és köllevelekben 19561 ,, 50 

egyült 20,947 ft 11 kr. 
a minthogy ezt a következökben, u. m. 

1)0 23 darab egyes cs. k. aranyban (p. 5 f o. é.) 115 fl — 
2) Bankjegyekben és aprópénznemekben . . 1265 ,31 
3) Postabélyeg készlelben..... 30 
4) 8800 pf. névértékü földteherm. kötelezv. 9240 ,,— 
5) Más kötlevelekb . 2310,, — 
6) Váltókban dvam.g. 4P00,, 
Ó— az egylet fekvő vagyonai vétértékökben 3814 ,„50 

vagy is összesen 20,947 ft11 kr. 

azaz: huszezer kilenczszáz negyvenkét ftban és tizenegy krok- 
bDan osztr. értékben valósággal meg is találtuk; magok a bevé- 
telek és kiadások hiteles okmányokkal kellően lévén igazolva. 

Melyek után teljes tisztelettel vagyunk, a tisztelt egyleti 
válesztmánynak, alázatos szolgái : 

Ujfalvi Sándor, Pákei Lajos, Tamásy János, kirendelt vizs- 
gáló biztosok. Kolozsvártt, julius hó 22-kén, 1859. 

Ujdonságok. 
—A lóverseny 3-dik napján, jul. 28-dikán éppen a ver- 

senyre kitüzölt órán erőszeső lett, mire a kiszáradoti termén 
nyek szomjuan vártak, de a mi a mulatni akaró közönség előtt 
kevesebbé kedvesnek mutatkozott, A jó anya természet min- 

denkinek eleget telt, az eső gyorsan elvonult, s kellemes hüs 

nyári este ment végbe a lófuttaiás. Az erd élyi dijra, melyre 

haton voltak bejelentve, b. Wesselényi Ferencz , Fecske"-je és 
Paget János esp. „Philosophert-e versenyzeti. nyertes lőn 
„Fecskot A b. Jósika Sámuel dijára négyen versenyeztek, 
gyözött b. Wesselényi Ferencz „Judithe-ja. A hg Liechten- 
stein Frigyes dijára (mely egy pompás aniik kehely volt) 
gr. Bethlen Sándor két kanczája, u. m. „Lionesst és , Cotillon 
versenyzett, győzött az utóbbi. A földészek versen én 

melyben a közönséget egy szürke ló parádéja, egy kabátod fia- 
tallal hátán, igen mulattatta; a versenyzők közt gyöztes eg 

monostori földész volt. Nevét nem tudjuk, minthogy a verseny" 
zök nevei nem voltak a programmba kiirva. 

— Dézsi levelezönk irja jul. 24-ről, hogy ottan Egressi 

Gábor a város és vidék nagy örömére vendégszerepeket adott 
a következő darabokban : Kean, Brankovics, Párisi adós. 
Legjobb az egyenes út, Garick Bristolban, Bánk bán 
Makranczos hölgy. A müűvész tiszteletére diszes lakomák 
rendeztettek , ki egy kirándulást is tett a város classikus vidé- 
kére Róth P., Medgyes L. és Pataki F. s többek kiséretében. Cs.- 

tudomá fiatal hazánkfia Torma K. ur fogadta a 
művészt s kisérőit; hasonló szíves fogadtatásban r észesültek 
Fel-Örben Beteg Kelemen ur házánál. A dézsi fiata lság búcsu- 
lakomát adott a vendégművész tiszteletére, mely felolvasással 
s hangversenynyel volt összekölve. Egressi jutalomjátékául 
„Bánk bán adatott, mely alkalommal a müvész egy száz pen- 
gő forintos ezüst serleggel lön megtisztelve. Éppen a kehely 

átadása innepélyén nagy közönség jelenvén meg a szinpadon, a 

midőn a szónoklat befejeztetett, a szinpad összeomlott. E miatt 
„Bánk bán" előadása a 4-dik felvonásnál félben maradott. Sze- 
rencsétlenség azonban nem történt. 

— Háromszékről Árkosról irják : F. hó 13-kára S.-Sz.- 
Györgyre a cs. k. járásfőnökség által a falusi előljáróságok, lel- 
készek és birtokos urak összehivattak, egy a harczban eltávo- 
zottak gyámoltalan kedveseinek segélyezésére meginditandó 
gyámintézet felállitása körüli előleges intézkedésre, felsőbb 
rendelet sugalmából; mely gyülés egy 24 tagu választmányt 
jelelt ki, minden vallásbeli lelkészek közül is tagok abban ne- 
veztetvén ki, a tisztelt főnök ur elnöklete alatt. Ezen elnöklet 
alatt f. hó 15-kén tartá meg a választmány első ülését, mikor 
is (lévén kinevezett tollvivő ifj. Gödri Ferencz ur) a megerősi- 
tés alá felterjesztendő alapszabályok megállittattak. Czélja az 

intézetnek, az emlitett gyámoltalanokat szállással, jövedelmező 
munkával, a tán betegeket gyógyitással, élelemmel, sőt pénzzel 
is gyámolítani. Ha mi ily szerü gyüjtemény harcz végeztével 
fennmaradna, az a hazatérő szerencsétlenebb harczfiak közt 

osztassék ki. Ezt adatul közlém; megválik, leend-e szükség reá 
vagy se ? ! Időjárásunk a közelebbi napokban borongó vala, 
mindazáltal a szénacsinálást lehetett folytatni. A szénák a ró- 
teken porosak, sárosak, a hegyeken, kertekben jók. A torök- 
buzák néhol az áradást, mindenütt pedig a túlságos esőzést na- 
gyon érzik, mert megcsökkentek. Egyéb tavaszi termések mind 
jól állnak, a kölest kivéve. Jejenleg szép derült időnk van; az 
aratás kezdete Jakab napra van kilátásba, különösen a buzák 
még mind éretlenek, csak közepes aratásunk leend. Az unitá- 
riusok egyházi főtanácsa szándékszik egy az egész erdélyi uni- 
táriusságra kiterjesztendő egyházi gyámoldát állitani fel, mely 
szolgálatra képtelen egyházi személyeket, ugy ezek gyámolta- 

lan özvegyeit és árváit gyámolitsa, mely tárgy már több évek 
óta inditványoztatott vala, s f. évi aug. végső napjaiban jövend 

határozat alá. Hasonló gyámoldát inditványozott a kézdi és or- 
bai ev. ref. egyházkörnyékek közös gyülése is. Mindkettőnek 
alapszabályai kidolgozvák. 

Kolozsv ári piacziár. julius 28-kán 1859. — Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tfi5z kr Elegy búza 

0 kr. – Rozs 1 frt 68 kr. - Árpa 1 ft 26 kr,— Zab 4 
frt 12 kr. - Törökbúza 1 frt 82 kr.— Pityóka 1 frt 26 kr, — 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Piacziár. S. Sz. Györgyön, julius 18-kán. Tisztabuza 6 
fi30 — 4 ft 92 kr. Elegy 3 fi 60 kr. Rozs 2 ft 15 kr. Török- 
buza 3 ft 35 kr. Zab 1 ft 36 kr. Haricska 2 fi 58 kr. Árpa dtto: 
Köles 3 ft 55 kr. Borsó 3 fi35 kr. Paszuly 2 ft 52 kr. Pityó- 
ka frt 26 kr. Értve köblit osztr. értékben. Marhahus fontja 

Politikai hirek. 

– Páris. A „Journal des Débats" egy jelentékeny 
czikke meglehetősen nyomasztólag hatott a kedélyekre, 
s egy sereg nyogtalanitó hirt idézett elő a béke rövid éle- 
tére vonatkozólag. 

Igy irják a „Nat. Ztg.4-nak, hogy a császárnak 
még visszatérte előtt jelentve volt, miszerint Páris fölötte 
elégedetlen. St. Cloudba érkeztével ismétlék ugyanazt 
előtte. „Páris — igy felelt volna a császát – még ko- 
rántsem eléggé elégületlen, még elégületlenebbé kell len- 
nie.46 Ezen szavak hivatalos körökben nem csekély hüle- 
dezést okozának , azonban némileg megérték azokat, mi- 
dőn a császárnak a semleges hatalmak elleni kikelésoit 
keddi beszédében olvasák, s még inkább, midőn e beszó- 

det egy czikk követé a „Débats-ban, ugyancsak erősen 
fenyegetik. Ezen czikk — jegyzi meg a porosz lap le- 

velezője - figyelmet érdemel, miután a „Dábats" ez- 
uttal elég gyönge volt magát St. Cloudból inspirálni 

engedni. 
A nevezett lap érintett czikkében eléggé érthetőleg 

kifejezi, hogy Francziaországnak Német- és Angolor- 

szághoz való viszonyai nem a legkivánatosabbak; ezultal 
azonban csupán Angliához van egy komoly szava. A czikk 
különben igen határozottan nyilatkozik a franczia-angol 

szövetség mellett. „Mi – ugymond — a Franczia- és 
Angolország közötti benső egyetértést nélkülözhetlennek 
tartjuk a világ nyugalmára, az egész emberiség haladá- 

sára nézve. Mindezeknek szükségök van amaz erkölcsi



és anyagi erőre , mely ily szövetségből ered. Az erkölcsí 

hatalmat illetőleg, mi a jóra szövetkezett két nemzet szel- 
lemében mindazt feltaláljuk , a mi talán egyiknél magába- 

véve hiányzanék, s mi az ő befolyásukat ellenállkatlan- 

ná teszi. AÁ mi az anyagi hatalmat illeti, hiú kérkedés és 
bárkinek megvetése nélkül azt hiszszük mi, hogy ezen 
szövetség szárazon és vizen a legnagyobb egyesült ha- 
talmat képviseli mind arra , hogy jót miveljen, mind hogy 
roszat megakadályozzon. – Ámde tegyük hozzá egy- 
szeriben, ezen szövetség csupán akkor élhet és lehet tar- 
tós, ha az őszinte, kölcsönös, bizalomteljes, egy szóval 
szivélyes. - Vagy tán lehetetlenség ez? Mi azt nem 
hiszszük, ha azon roppant veszélyekre gondolunk, me- 
lyek a jó egyetértés megzavarásából eredhetnének. — 
A „Journál des Débats" azt mondja, hogy Francziaor- 
szágban a higgadtabb emberek azon vannak, hogy a régi 
fenekedést a régi előitéleteket elhallgattassák; de An- 
gliában az emberek nem oly előzékenyek. Különösen pe- 
dig a toryk manifestumaiban találhatni sok gyanusitást, 
fenyegetést, sőt még sértegetéseket is Francziaország 
ellen , ugyanazért fölötte aggályos dolog lenne, ha ezen 
párt kormányra találna jutni. – Francziaország— mondja 
a czikk — nem ásitozik arra, hogy valahol uralkodjék; 
vajjon eltürje-e az ellenkezőt más hatalom részéről. „An- 
glia és Németország gyanusitó és ellenséges semleges- 
ségének – ugymond — Francziaország csupán nyugal- 
mat és mérsékletet szegezett ellenébe. A győzelmes csá- 
szár a bámuló Európának visszaadja a békét.... Kevésbbé 
mérsékelt és békeszerető volna Európa mint a csá- 
szár 246 stb. stb. 

A félhivatalos lapok a „Débats" nyomdokait köve- 
tik, s jul. 21-dikén valamennyien a féltékeny, s Franczia- 
ország iránti ellenséges indulatu Angliának esnek. Ezen 
magatartás — jegyzi meg egy porosz lap levelezője – 
egészen olyanforma, mintha csak azon, Francziaország- 
ban népszerű gondolatot akarnák szitani, mely a wat- 
torlooi két győző elleni háborut foglalja magába. 

Egy lap, mely inspiratióját a tuilleriákból veszi, a 
többi közt igy elmélkedik : 

„Vajjon tartós lesz-e a béke? Ez a kérdés, melyet 
Európában sok szellemdus férfi tesz a sok kibonyolitatian 
vagy fenyegető bonyodalommal szemközt. A császár a 
béke megkötése által, a Francziaországra féltékeny ha- 
talmakat, melyek éppen nyiltan elleneivé akarának válni, 
egymásközt meghasonlásba hozta. Keresztül huzta számi- 
tásukat, de irántunk aligha hangolta másképen őket. — 
Továbbá egy ellenséggel kevesebbet, meglehet egy ba- 
ráttal többet nyertünk Ausztriában. Egyike volna tehát ez 
a villafrancai béke eredményeinek, magában is elég an- 
nak megmagyarázására és igazolására. Magától értetik, 
minden Anglia magatartásától fog függeni. A „Journal 
des Débatst egy, Párisban sokképen commentált czikk- 
ben ma kissé megszellőztette a jövő fátyolát. Remélhető 
azonban, hogy Anglia, mely az utóbbi időben oly forró 
szerelmet mutatott a békéhez, mindent el fog kerülni, 
mely azt ujra megzavarhatná. Ide tartoznak az ő igazta- 
lan bizalmatlanságának manifestatiói, az ő államférfiai 
roszakaró hangja, az ottani sajtó által elkövetett méltat- 
lankodások, fegyverkezésének megkettőztetése, egy szó- 
val mindaz, a mit a császár mostanig megvetőleg utasitott 
vissza, mint a törvényhozó testhez intézett beszédében 
mondá." 

- Az olaszországi események még mindig nagy 
mértékben foglalkodtatják a franczia politikusok figyel- 
mét. Pármában, Toscanában és Modenában a turini kor- 
mány vezetése alatt folyvást demonstrálnak azon legitim 
uralkodók visszatérése ellen, a kiknek a villafrancai béke 
a trónt visszaadá. Idegen fegyveres erő nélkül — irja 
egy porosz lap tudósitója - ezen fejedelmek visszaté- 
résére gondolni sem lehet. Azonban sem a piemontiakat 

sem a francziákat nem lehetend erre használni; az osz- 
trákoknak pedig, legalább mint a levelező hiszi, nem en- 
grdik. Végre is nem marad egyéb hátra, mint, hogy az 
illetők a herczegségeket a szárd királynál hagyják. Turin- 
ban legalább folyvást ezen kimenetelt tartják szemmel. — 
Az , Indépendance't egyik párisi levelezője a restauratiot 
bizonyosnak hallja, azonban ugy értesül, hogy annak 
könnyitése végelt a toscanai nagyhg fia javára lemondani 

hajlandó lenne. Mások Pármának Piemonthoz csatlásáról 
suttognak, s a fiatal herczeget Toscanával akarják kár- 
pótoltatni. 

–Párisból, jul. 20-ról irják az „Ind. Belg."-nek: 
„Rómában azon hir kering, hogy Riminiben egy fran- 

ezia hadsereg kötött ki, hogy a legatiókat a szerződések 
korlátai közé visszaszoritani segitse. Egy kőnyomatu tu- 
rini tudósítás ellenben jelenti, hogy Napoleon császár 
Pepoli grófot f. hó 10-iki összejövetelők alkalmával biz- 
tositotta volna, miszerint a legatiókban franczia beavat- 
kozásra nem fog a dolog kerülni, hacsak nagyobbszerű 
békezavarások nem történnének. Továbbá azt állitották , 
hogy Goyon tbk. a római helyőrség egy részét elkül- 
dendi, hogy a határszéleken levő pápai ezredeket támo- 
gassák. E gyanu nem lön igazolva. A franczia befolyás 
és Antonellibibornok közti harcz egyébiránt teljes folya- 
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matban van, és a béke megkötése után az még élénkeb- 
bé vált. Egy uj alap arra nézve, hogy a két kormány közt 
kicsinált egyetértés nem létezett. - Még mindig várják 
a pápa feleletét a szövetségbeni tiszteleti elnökségre néz- 
ve. - Bármi valószinütlennek látszik is, de tény az, 
hogy e fontos kérdésre nézve még előleges egyetértés 
nem történt. A császár ép ugy akarta meglepni magas 
szövetségesét, mint egész Európát. A mi Nápolynak a 
szövetség elleni képzelt ellenzékét illeti, e részben sokan 
igen csalódnak, és nem gondolják meg, hogy már a 
megholt király is megegyezett e szövetségben , mint köl- 
csönös védelemben." 

– Napoleon herczeg veronai küldeté- 
séről irja egy párisi levelező: midőn a béke alapfelté- 
telei felett folyt az alkudozás , Napoleon herczeg külde- 
tetb Veronába, hogy egy paragraph felett, meggyőző 
okokkal elintézze a felmerült kérdést. Miután ausztriai 
császár ő felsége tudomásul vette a fontos oklevelet, me- 
lyet a franczia császár aláirás végett küldött, engedelmet 
kért a herczeg előadni az inditó okokat, melyek a fran- 
czia császárt ennek szerkesztésére birták, s kiemelte a 
helyzetet, miszerint Ausztria minden szövetség nélkül, 
előestvéjén áll egy tartományaiban kitörendő forrada- 
lomnak, mely a béke pontok alakitását szükségessé te- 
szi: A császár gondolkozásra időt vett s m. e. óra mulva 
az aláirt béke eklevelet visszahozta, a midőn állitólag 
igy szólott a herczeghez: „Uram! kérem az Istent, hogy 
ha ön egykor uralkodó fogna lenni egy oly fájdalmas ó- 
rától védve legyen, mint a minőt én most élek és kérem 
Istent, hogy mentse meg önt annak megkisértetésétől , 
hogy forradalmat a trónról inditson.4" A méltóság és ko- 
mor bánat, melylyel a császár ezen mondatát kifejezte a 
herczeget igen meginditák. (0. D. Post.) 

– London, jul. 22. Az alsóházban a Gladsto- 
neféle pénzügyi terv különböző politikai fejtegetésekre 
adott alkalmat: Disraeli mulaszthatlannak tartja az ol- 
csó kormányt, s miután a megszoritás csak a hadseregi 
és hajóhadi budgetben eszközölhető, ezért a kormány- 
nak, hogy ily leszállitás veszély nélkül történhessék, a 
béke és semlegesség politikáját kell követnie. Inti a kor- 
mányt, hogy a kilátásba helyzett congressusi tárgyalások- 
ban ne vegyen részt; miholyt ezt megtenné, semleges 
állása azonnal megszünnék. Egyszersmind megrója a Na- 
poleon császár elleni megtámndásokat, melyekre a villa- 
francai békekötés alkalmat adott; ő e békét örvendetes- 
nek és kielégitőnek tartja, s az európai békét az által 
biztositottnak. Hogy az tartós legyen , a legjobb viszony- 
ban kell a kormánynak Napoleon császárral maradnia. 
Nem tehet jobbat, mint ha óriási hadkészületeinek leszál- 
litása által a szomszédnak bizalma bizonyitványát adja, s 
tőle a bizalom ugyanazon jelét kivánja. – Gladstone 
(a kincstárkanczellár) viszonozza, mikép semmi fáradság 
sem fog kiméltetni, hogy az Anglia- és Francziaország 
közti barátság fönntártassék s megerősittessék, ő haj- 
landó, mihelyt Európa helyzete megengedi, Disraeli ta- 
nácsát követni, s kölcsönös sereg- és flotta-leszállitást 
javaslatba hozni; de csodálatosnak tartja Disraeli intését 
egy congressust illetőleg, miután a volt kormány eget 
földet megmozditott, hogy az olasz kérdésre nézve con- 
gressust hozzon létre, - Bright igen hevesen nyilat- 
kozik az angol sajtónak a franczia császár és nép ellen 
intézett örökös és haszontalan kifakadásai ellen; nem csak 
a sajtó, hanem a felsőház is rövidlátó és megbocsáthat- 
lan polemiát enged meg magának, melynek folytatása 
mellett semmiféle miniszter sem lenne képes a békét Fran- 
cziaországgal fönntartani. Ő is óhajtja a sereg és hajóhad 
leszállitását, s azon reményét fejezi ki, hogy a háboru 
átalában , miután az nem egyéb tisztán géptani ügyesség- 
nél, drága volta s ártékonyságának sulya alatt össze fog 
törni (az az: a divatból kimenni.) A jelen miniszterium 
kezében meg lenne a hatalom a kölcsönös leszállitás irán- 
ti kiegyezést bevezetni s senki sem lenne alkalmasb mint 
lord Palmerston arra, hogy Francziaországgal a legjobb 
egyetértés fönntartassék. A kormánynak nem kellene a 
kedvező alkalmat elszalasztania. - L. John. Russell 
egy pontban sem osztja Bright nézetét. Kinos érzelmek- 
kel látá azon törekvést, gyülöletet és bizalmatlanságot 
ébreszteni a francziák uralkodója és népe ellen, nem 
csak azért, mert ez veszélyes , hanem mert igazságta- 
lan is. Bármily indokok tulajdonittassanak is Napoleon 
császár és külpolitikájának, Anglia iránt mégis mindig 
hű szövetségesnek bizonyitá be magát. A franczia csá- 
szár, ugy hiszi, minden nagy alkalomnál ügyekezett a 
britt nép tetszését és beleegyezését megnyerni, melynek 
értelmiségét, gazdagságát és hatalmát igen jól tudja be- 
csülni. De ez nem gátolja őt (Russellt), hogy egy derék 
hadügy szükségét belássa. 11 év előtt, tehát akkor, mi- 
dőn egy igen békés uralkodó, midőn Lajos Fülöp ült a 
franczia trónon, figyelmeztetett ő az angol védrendszer- 
beni javitásokra, melyeket a szelet és hullámokat legyő- 
ző gőz szükségeseknek tüntet föl. S valóban nem gon- 
dolt arra, hogy Lajos Fülöpöt megsérteni akarja. A con- 
gressus kérdésére nézve még nem nyilatkozhatik hatá- 

rozottan. Ha Angliáról a congressusbani részvételt ugy 
tennék föl, hogy csupán pecsétjét adja bizonyos föltéle- 
lek alá, melyeket nem helyeselhet, ugy Angliára mél- 
tatlan lenne abba bebocsátkozni. Ha ellenben Európában 
nevezetesen Európa egy országában fenyegető elégület- 
lenség uralkodik, melyet a háboru, talán polgárháboru, 
még jobban fölszit, s ha Anglia a maga befolyásával köz- 
rehathat ez elégületlenség enyhitésére, a békének szi- 
lárdabbá és kielégitőbbé tételére, akkor Angliára nézve 
bizony nem lenne méltatlan, más hatalmakkal értekezle- 
tet tartani. – L. Palmerston egy neki tulajdoni tott 
szó megczáfolásával kezdé. Soha sem mondá, hogy e- 
lődje nyomaiba fog lépni. Helyeslé 1. Malmesburynak a 
semlegesség fönntartás iránti határozatát. Ezt ő is akar- 
ja, de aztán itt meg is szünik az ő és I. Malbesbury poli- 
tikája közti hasonlatosság. Utóbbi bizonyára megakadá- 
lyozhatta volna a háboru kitörését , ha Ausztriát nem ser- 
kenti a háborura s Francziaországot nem fenyegeti A volt 
kormány világosan érteté, mikép előre látja, hogy vé- 
gül a háboruba bele fog bonyolittatni, s ekkor határozot- 
tan Ausztria részén fog állni. Ily szónak tévutra kelle 
Ausztriát vezetnie s Szárdinia megtámadására ösztönöz- 
nie. A nemes lord erre Disraeli congressus elfeni anti- 
pathiájával oly formán bánik el. mint a kincstárkanczel- 
lár s rámutat Görögországra, Belgium, Portugalia és 
Spanyolországra, annak bebizonyitása végett, hogy An- 
glia beavatkozási politikája néha mégis jó gyümölcsöket 
termett. Birmingham érdemes követe ékesszólással irja 
le azon iszonyokat, melyeket a háboru maga után vont, 
de feledi, hogy gyakran a béke is megnevezhetlen nyo- 
mort idéz elő. A kötött béke remélhetőleg nem fogja a- 
zon nyomort megörökiteni, melyben Olaszország oly sok 
évig senyvedett. Semmiféle angol kormány sem fogna 
soha egy congressuson megjelenni, ha azt tennék föl ró- 
la, hogy más hatalmak rendeleteit, mondjuk állapitvá- 
nyait egyszerüen lajstromozza; másként áll a dolog, ha 
azért tartatik értekezlet, hogy a még be nem fejezett e- 
gyezményekre az utólsó javitó kéz tétessék. Ö sem lát- 
ja be, hogy mi joga lenne Angliának, magát egy ide- 
gen állam kormányzási módjának censorává fölvetni, mig 
annak alattvalói elégedettek. Senki sem tagadhatja, hogy 
III. Napoleon magát mindig Anglia hű és valódi szövet- 
ségesének bizonyitotta be békében ugy mint háboruban , 
hogy személyes érzetből ugy mint elvből a szövetséget 
megszilárditni óhajtja. Aztán nincs reá ok, hogy egy 
nemzetnek, melynek annyi érdeket kell megvédenie, csu- 
pán más hatalmak engedékenységére kelljen magát biz- 
nia. Nem is méltányos barát és szomszéd iránt, védtelen 
gyöngeségben állni melléjök, miután oly sok kérdés és 
bonyodalom követelheti Anglia védő , elutasitó és bünte- 
tő karját. Nem kell mindig Francziaországra, hanem 
Oroszországra is tekinteni, mely flottáját a keleti ten- 
geren erősiti. 

–Borlin. A miniszteri „Preusz. Ztg.e irja : - 
„A sokféle tévedések, melyeket a Poroszország ál- 

tal kivánt közbenjárás czéljaira vonatkozólag legujabban 
elterjesztettek, arra inditák a királyi kabinetet , hogy 
Németországban levő követeihez helyreigazitó körsür- 
gönyt intézzen, melyet is olvasóinkkal közölhetünk , a 
mint következik: 

„„Berlin, jul. 21-kén, 1859. 
„„Rechberg gr. mindjárt Veronából visszatérte 

után azt mondá a királyi követnek Bécsben, hogy Au- 
sztria főkép azért fogadta el a villafrancai békeelőzmé- 
nyeket, mert bizonyossá lett a felől, hogy a Porosz-, An- 
gol- és Oroszország részéről származandó közbenjárási 
föltételek Ausztriára nézve kevésbbé volnának kedvezők, 
mint a melyeket a francziák császárja volt kész elfogad- 
ni. A julius 15-ki csász. nyilatkozvány hasonlót mondott. 
Rechberg gr. egyik körleveléhez, melyet nekem e 
napokban bizalmasan felolvastak, közbenjárási tervezet 
volt csatolva, melyet állitólag Anglia közlött volna Fran- 
cziaországgal, s melynek két czikkelybe foglalt határoz- 
ványait Poroszország is jóváhagyta volna. A mainzi hir- 
lap ma közli e közbenjárási tervezetet. 

Uraságod ezennel föl van hatalmazva a legna- 
gyobb határozottsággal kijelenteni : 

„,1) hogy Poroszország semmi közbenjárási föl- 
téteket nem szerkesztett, sem pedig más hatalmasság ál- 
tal szerkesztetteket nem fogadott el; 

„4) hogy az osztrák körlevélhez csatolt s azóta a 
hirlapokban közlött tervezet előttünk merőben ismeretlen 

olt. Schleinitz.. 
A föntebbi közleményre a félhivatalos „Oost. Corr.46 

következő észrevételeket tesz: donkkenosba 

"A berlini kabinetnek egyik , nyilvánosság elé bo- 
csátott leirata a Németországban levő kir. követségeket 

folhatalmazza , jelentsék ki a leghatározottabban, hogy 
Poroszország sem valami közbenjárásic föltéteket nem 
szerkesztett, sem pedig valamely ás hatalmasságtól ere- 
dőket jóvá nem hagyott. - 

„Most még nem világosithatjuk fől az ellenmondást, 
mely a fentebbi tétel második, része, meg egyéb, előt- 

. 



tünk levő hiteles közlemények közt fennáll. Hanem egy- 
előre figyelmeztetnünk kell, hogy a császári nyilatkoz- 
vány szavai, melyek szerint Ausztria a semleges hatal- 
masságok közbenjárásától kedvezötlenebb föltéteket vár- 
hatott, mint a melyeket a francziák császárja volt kész 
elfogadni, még akkor is megtartják teljes erejöket, ha 
tán valami feltünő félreértés lappangott volna abban, hogy 
mi viszonyban áll Poroszország azon béketervezethez, 
melyet eredetileg Francziaország közlött Angliával sleg- 
először pedig a mainzi hirlap adott ki. Egész Európa volt 
tanuja, hogy Poroszország hónapok óta az olaszországi 
osztrák birtokok területi épségének inkább ellene, mint 
mellette gyakorolta erköcsi hatását. Hiszen tudva levő, 
hogy Berlinben majd a Mincio vonalról beszéltek, majd 
azt tudatták, hogy Poroszországra nézve még az sem 
képezne okvetlenül hadesetet, ha Velenczét szakitanák 
el a császári államtól, majd megint osztrák secundo-ge- 
nitura fölállitását Lombard-Velenczében, azaz tehát ez 

egész terület különválasztását a monarchiától, elfogad- 
ható kiegyezésnek látszottak tekinteni. Igaz, hogy Po- 
roszország, midőn Ausztria legsürgetőbb ellenszólalása 
daczára Anglia- és Oroszországgal közösen teendő köz- 
benjárást akart eszközölni, tartózkodék oly kezdemény- 
től, mely Ausztriáról terület átengedését tette volna föl; 
de Poroszország az 1815-dikétől való területi birtokál- 
lapotot csak oly föltét gyanánt nézte, melytől a körülmé- 
nyekhez képest el is lehetne térni. Hogy magát a császá- 
ri állam területi épségeért harczra kötelezze vagy Ausz- 
tria olasz birtokainak csak bármely részeért is biztosité- 
kot vállalni igérkezzék: attól a leggondosabban ovako- 
dék. Azonkivül pedig jól ismervén a londoni és sz. péter- 
vári udvarok szándékait, tudnia kellett, hogy ezek a biz- 
tositék megtagadását egyjelentésünek nézik az abba való 
beegyezéssel, hogy Ausztria kárára területi változás 
történjék. A császári kir. kormánynak e viszonyokban 
nagy fájdalmára igenis erős okai voltak, miknél fogva 
föltehette, hogy ha minden területi átengedést visszauta- 
sit s magát a háboru folytatására szánja , Poroszország öt 
sem anyagilag sem erkölcsileg nem segitette, sőt eljá- 
rását tán most is roszalta volna. Ellenkezőleg arra kel- 
lett készen lennie. hogy a berlini kabinet, egyetemben 
Angol- és Oroszországgal , továbbá is az ő (t. i. az osz- 
trák kormány) világos jogának nem kedvező szemponton 
marad s hogy ujabb és véres harczok után a három hatal- 
masság terhesebb föltételeket ügyekezett volna reá kény- 
szeriteni, mint a melyekben Villafrancában megegyeztek. 

„Megtörtént dolgok fölött nem ohajtunk hasztalan 
vitatkozni; de kötelesek vagyunk kétségbe nem vonatni 
azon szavak tettleges alaposságát, melyek Ausztria csá- 

szára trónjáról szállottak alá.66 

- Olaszország. Viktor Emánuel királyhoz kö- 
vetkező felirat kering számos példányban Piemont min- 
den helységében: 
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„Az országnak egy oly béke feletti csalódása és le- 
hangoltsága közepette, mely annyira távol esik azon bé- 
kétől, melynek reményletére feljogositva voltunk, vigasz- 
talásul és megnyugtasul szolgál a biztosság, hogy e bé- 
ke nem felséged müve és hogy az olasz függetlenség el- 
ső katonája még tiszta és szeplőtelen. A nemzeti kérdés 
még nincs megoldva és az semmitsem vesztett fontosságá- 
ból. Egy uj phasisba lépett az, mely tele van nagy ne- 
hézségekkel és veszélyekkel, de a király és a nép, le 
fogja győzni a nehézségekot is, melyeket a jövő gördi- 
tend elébe. Egy halálos döfés nem elégséges arra nézve, 
hogy 28 millió olasz vágyait semmivé tegye. Azonban ha 
a nemzet minden élő ereje a legnagyobb áldozatra kész , 
ugy ép oly szükséges, hogy a vezetést, melyet felséged 
a nemzeti lelkesedésnek eddig nyujtott, jövőre se vonja 
meg attól. Mi felfogjuk felséged érzését! Olaszország, 
melynek fájdalomjajjait felséged meghallá, megérti felsé- 
ged hallgatásának ékesszólását is. Legyen felséged ál- 
dott, és felségeddel mindazok, kik a szent ügyért felsé- 
ged oldala mellett harczoltak. Mig felséged az olasz ujjá- 
születésnek védője marad, addig lehangoltságunk csak 
rövid ideig tart. A nemzet, mely erre nézve biztos, bát- 
ran néz a jövő elébe." 

— Olaszország. Genuában a nép közt aláirás 
végett következő adresse kereng; ,„A franczia hadsereg- 
hez. Francziaország nemes czélból fiainak tiszta vérét 
áldozatra hozta. Az olasz nép, mely a hösiességet s fe- 
gyelmet csodálta, mellyel a franczia sereg ennek függet- 
lensége ügyeért harczolt , örök háláját megfogja örizni. 
Ha az eredmény még ki nem is elégitette minden kivá- 
natunkat, de jól tudjuk, hogy ennek oka nem a hadse- 
regben, mely már már első a világon, sem dicsőséges 
vezérének nemes czéljaiban; hanem azon zavarokban fek- 
szik, melyeket Francziaország civilizáló tulsulyának és a 
népek szent ügyének szerencséje keltett fel. Éljenek a 
franczia és olasz hadsereg, éljenek, kik ezeket győze- 
lemre vezérelték. Legyen örök a két nemzet testvéri- 
essége! é 

Ujabbak. - Olaszország. Turinból irják 
a „Nat. Z."-nak: Nevezetes azon párbeszéd , melyet 

Corsini a francziák császárjával Milánoban folytatott. 
A florenczi küldött hivatkozott Toscana izgatottságára, s 
e nép ellenszenvére, ha ismét a nagyherczeg uralkodása 
alá kellene visszatérnie. Erre a császár semmit sem vá- 
laszolt. - Corsini folytatá: ha vajjon a nagyherczeg e- 
zek daczára is vissza fogna-e térni; mire a császár vála- 

szolá, hogy nem lát semmi akadályt, mi miatt ez meg 
nem történhetnék. Corsini; De ki fogja őt védeni, és 
ismét visszahelyezni? Császár: Én bizonyosan nem. 
Corsini: Ugy a nép őt nem fogadja el. Császár: 
Anmnál jobb. Corsini: Rendetlenségek fognak történni, 
s eröhatalommal fogják elűzni. Császár: Annál jobb. 
Corsini: Elmondhatom ezt barátimnak? Kétségkivül, 

felelé a császár mosolyogva; mire Corsini egészen meg- 
lepetve, gyakori hajlongások közt 
eseményt barátinak elbeszélte. 
— Livornoban a nép a piemonttali csatlakozás ügyé- 

ben demonstrál; a háromszinü zászlóval menetet tartott 
melyen a szárd kereszt volt látható. Midön végre tudo- 
másul adatott, hogy a népnek ezen kivánatát egy küldött- 
ség a kormányzóhoz vivé, a tömeg eloszlott, s a de- 
monstratiónak is vége lett. 

– Garibaldiról mondják, hogy miután tudósi- 
tást kapott a békekötésről, az összehitt katonákhoz meg- 
nyugtató beszédet intézett , és felszólitotta öket , hogy a 
király iránt ujra hüségi-esküt tegyenek, a mit ők meg is 

tettek. E katonák közt sok velenczei is van. 
— A ,Nordé párisi levelezője szerint a napokban 

összeülendő zürichi conferentiában, az olasz szövetség- 
re vonatkozólag következő határozatok fognak hozatni. 

Toscana , Modena és Párma szabadon és kényszeri- 
tés nélkül nyilvánithatják ki akaratukat; minden katonai 
beavatkozás ki van zárva. Azon esetben, ha Párma Szár- 
diához kivánna csatlakozni, akkor Napoleon örömmel 

veszi, ha a pármai hgné Toskana által kárpótoltatnék. A 
római legátiókban a pápa világi hatalmán semmi változás 
se történjék , ellenben mindkét császár arra fog töreked- 
ni IX. Piusnál, hogy realis reformokat eszközölhessen. 
Velenezét illetőleg az osztrák Császár - állitólag — for- 
ma szerint megigérte, hogy ott kizárólag olasz hadsere- 

get, olasz kormányzást] fog alkalmazni, a várnégyszeg e 
szerint csupán olaszok által leend megszálva. 

— Szárdinia folyvást keményen fegyverkezik. A 

12,000 emberből álló Garibaldi hadtest a szárd seregbe 
olvasztatik; maga Garibaldi sem lépik vissza, de meg- 
tartja a szárd király seregében vezéri állását. A zürichi 
conferentián — állitólag — Szárdinia most nem fog vég- 
legesen résztvenni, de mindinkább kezdenek reményleni 
egy congressust , melyben az olasz kérdés kiegyenlittes- 
sék. Cavourról azt mondják, hogy mint követ fogna Pé- 
tervárra menni. Egy bekövetkezendő európai bonyoda- 
lomról beszélnek a lapok, a nélkül hogy annak helyisé- 
gét kijelölnék , ugy látszik ezt Napoleon osászár komor 
és sötét magatartásából sejtik, a nélkül, hogy egyéb alap- 
pal birnának ily hirekre. Sokan ugy hiszik, bogy Angol- 
vagy Poroszországon lesz a sor. Áligha nem csalodnak. 
Napoleon most még tartani akarja az angollali egyetértést. 

— A „Morn. Post"6 irja : Zürichbe szárd teljhatalmo- 
zottá Ambrois van kijelölve. Ausztria megtagadja azt, 
hogy piemonti képviselő bocsátlassék a conferentiába, s 
azt kivánja, hogy ez utóbbi az Ausztria s Francziaország 
közt kötött szerződéshez ragaszkodjék. A toscanai nagy- 
herczeg fia részére a kormányról lemondott. 

vissza vonult, s az 

secsi r z e. Julius 26-kán: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
79.60. Metalligues ő peentes 73.50. Urbéri papirok : magyar 72.50. erdélyi 
70. - Bankrészvény 883. Korona 16.45. Cs. k. arany 6.62. Ezüst 20. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

ÉRTESITÓ. 
HIVATALOS HIRDETÉS. 

a—38) 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhirró tétetik, hogy a kolozsvári cs. k. kerületi pénzügyigazgatóság irodájában 

folyó év augustus 22-kén reggeli 9 órakor felsőbb jóváhagy
ás reménye alatt tartandó nyilvános 

árverés utján a rom. kath, alapitványi uradalomhoz tartozó serfőző - Kolozsmonostor
on - min- 

den hozzá tartozó épületekkel és meglevő szerekkel,
 valamint két Kolozsmonostoron, és egy Ko- 

lozsvártt az ugynevezett fiscus épületében levő korcsmákkal egyetembe, három egemás
után követ- 

kezendő évre, u m. fo v november 1-ső napjától kezdve az 1862-dik év october utolsó nap- 

jáig haszonbérbe fog adatni. Kikiáltási árul a jelen évenkénti 8662 ft 50 kr osztr. ért. haszonbér 

ni. 
foz agul véteti csak oly egyének járulhatnak, s csak olyanóktól beadott irásbeli ajánlatokra 

leend tekintet, kiknek becsületességükről, feddhetlen magukvis
eletükről s vagyoni állásukról általá- 

nosan ösmeretesek, vagy pedig ezeket az illető politikai hivatal bizonyitványával hitelesen kimu- 

tatjákt — 
Haszonbérleni vágyók kötelesek az 

u m. 867 ft osztr. értékben bánatpénzül 

(124) 
5858.1ese. 

árverés megkezdése előtt a kikiáltási ár 10 száztóliját, 
(Vadium) az árverezési bizottmánynál béfizetni, mely a 

(719) - A-4) 

Mimdem fogbajbam szemvedőlk 
figyelmébe ajánlva! 

Bécs város fogorvosa BLAU SIMONIDES műútja közben Kolozsvárra ér- gy 
kezett, s szándékozik augustus 5-kéig itt mulatni. 

Emlitett egyike a legműértőbb s legkeresettebb fogorvosoknak a cs. 
kir. fö- s székvárosban, 

Bécsben, ugy a magas mint a legmagasb nemességnél és a tekintélyesb polgárság 
Patiengelnek egy száma ár abból átlátható, hogy ő már 26,000 fájdalomnélküli fog- 

műtétet vitt végbe. 
Mint mesterséges fogak s fogsorok készitője, melyek a természetes fogtól 

nem különböznek, s melyeket nem csak igen jól beszélésre, de a legkeményebb 

kevesebbet igérőknek az árverés után azonnal, a legtöbbet igérőnek pedig mint haszonbérleti vál- 
lalkozónak, csak is a meghatározott biztositék (cautio) letétele után fog visszaadatni. 

Az árverés kezdetéig irásbeli 36 ujkrajczáros bélyeggel szabályszerüleg ellátott, az ajánlkozó 
kereszt- és vezetéknevével sajátkezüleg aláirt bepecsételt ajánlatok is elfoggdtatnak, ha azok a 
meghatározott bánatpénzzel, avagy annak valamely álladalmi pénztárnáli befizetéséről szóló nyug- 
tával ellátva leendenek; az irásbeli ajánlatban az igért összegnek számmal és betüvel kell kitéve 
lenni, mint szintén azon nyilatkozatot magában foglalni, hogy ajánlkozó nagykoru, s az árveréshez 
följogositott egyén, ki a haszonbérleti tárgyat tökéletesen ösmeri, s magát minden árverési föltéte- 
leknek, melyyk előtte különben is tudva vannak, aláveti. 

Ha a szóval és irásban tett ajánlatok egyenlők lennének, ezen esetben az árverésnél tett utol- 
só szóvali igéret előnynyel birand; egyenlő irásbeli ajánlatoknál az elsőség sorshuzás utján fog 
elhatároztatni; hiányos iratbeli ajánlatok pedig teljességgel nem fognak tekintetbe vétetni. 

A haszonbérleti és árverési bővebb föltételek az árverés kezdete előtt föl fognak olvastatni 
addig, és pedig a kolozsvári cs. k. kerületi pénzügyigazgatóság levélkiadó osztályában a rendes 
hivatali órákban átnézhetők. 

A kolozsvári cs. k. kerületi pénzügyígazgatóságtól, julius 26-kán, 1859. 

MAGÁN HIRDETÉS. 
Minden bécsi hirlapok az emlitettnek képességéről többszörösen dicsérőleg irtak. E lapokat 

teljesleg megtöltené, ha mindazon dicséretek ide soroztatnának ; de egy figyelemre méltó ajánlat 
ezuttal mégis közreadatik, mint a mely egy erdélyi ember tollából foly. Ugyanis tanár és doktor 
sigmumnd egy ismert erdélyi tehetség következőleg ir 

„Dr. Blau urat ajánlhatom minden szeretett honfitársaimnak, s bizonyos va- 
ok az ő szakértelme jelességéről szintugy mint szívjóságáról. Dr. Bl an ki- 

tünőleg aetherizál. Sigmund. 

Dr. Blau lakik Kolozsvártt belső szénutcza 159 szám alatt, Kr é m erné asszony 
házánál, s rendelvényez naponként délelőtt 10-től 1 óráig, délután 3-tól 5-ig. A mellett ő a 
fájós fogakat minden fájdalom nélkül kiszedni kész 

Több ezer franczia, angol es amerikai fogakat hozott magával. 
Általa a leghevesb fogfájdalom megszüntetik, a fogodvak tartósan betöltetnek, s a gyógyit- 

ható fogak tökéletesen moggyógyittatnak, mely mellett ő mint orvos jót áll. Az itteni orvos 

urak szivesen meghivatnak, ha akarnak az ő általa tett felfedezésbeli kezelést (anetherische Chloro- 

formation) megtekinteni. 
ételekre is biztosan használhatni, ugy a bel- mint a külföld előtt a fennirtnak nagy hirt 

szereztek. — 

Az Ev. REF, FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.) 


